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产品资讯
Product Information
Produktinformation
Information sur le produit
Informazioni sul prodotto
Información del producto
製品情報

售后服务
After-sales Service
Kundendienst nach dem Kauf
Service après-vente
Servizio post-vendita
Servicio postventa
アフターサービス

积木补件 
Brick Replacement Service
Ziegelstein-Ersatzdienst
Service de remplacement de briques
Servizio di sostituzione dei mattoncini
Servicio de reemplazo de ladrillos
ブロック交換サービス

QR Code APP (APP二维码)
QR-Code-App
Application Code QR
App Codice QR
Aplicación de Código QR
QRコードアプリ

Need the apple version 9.0 and above, the android version 5.0 and above.
Erfordert iOS Version 9.0 oder höher, Android Version 5.0 oder höher.
Nécessite la version 9.0 ou supérieure pour Apple, et la version 5.0 ou supérieure pour Android.
Richiede la versione 9.0 o superiore per Apple, e la versione 5.0 o superiore per Android.
Requiere versión 9.0 o superior para Apple, y versión 5.0 o superior para Android.
Appleはバージョン9.0以上、Androidはバージョン5.0以上が必要です。

*This APP supports most of the mainstream Android models on the market, but due to the large number of Android models, different models of 
systems and hardware reasons, there may be some models do not supported,specific according to the actual test!

*Diese App unterstützt die meisten gängigen Android-Modelle auf dem Markt. Aufgrund der großen Anzahl von Android-Modellen und unter-
schiedlicher System- und Hardwarebedingungen kann es jedoch sein, dass einige Modelle nicht unterstützt werden. Die Kompatibilität hängt 
vom tatsächlichen Test ab!
*Cette application prend en charge la plupart des modèles Android populaires sur le marché, mais en raison du grand nombre de modèles 
Android, de différents systèmes de modèles et de raisons matérielles, certains modèles peuvent ne pas être pris en charge, selon le test réel !
*Questa app supporta la maggior parte dei modelli Android mainstream sul mercato, ma a causa del grande numero di modelli Android, 
diversi modelli di sistemi e motivi hardware, potrebbero esserci alcuni modelli che non sono supportati, specifici secondo il test effettivo!
*Esta aplicación es compatible con la mayoría de los modelos Android principales en el mercado, pero debido al gran número de modelos de 
Android, diferentes modelos de sistemas y razones de hardware, puede haber algunos modelos que no son compatibles, específicos según la 
prueba real!

*このアプリは市場に出ている主流のAndroidモデルのほとんどをサポートしていますが、Androidモデルの数が非常に多く、システムやハードウェアの違いによ
り、サポートされないモデルが存在する可能性があります。実際のテストによります！
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请扫描此二维码，获取并仔细查看4.0模块的操作说明书。
Please scan this QR code to obtain and carefully review the operation manual for the 4.0 module.
Bitte scannen Sie diesen QR-Code, um die Bedienungsanleitung für das Modul 4.0 zu erhalten und sorgfältig zu überprüfen.
Veuillez scanner ce code QR pour obtenir et examiner attentivement le manuel d'utilisation du module 4.0.
Si prega di scansionare questo codice QR per ottenere e esaminare attentamente il manuale operativo del modulo 4.0.
Por favor, escanee este código QR para obtener y revisar cuidadosamente el manual de operación del módulo 4.0.
このQRコードをスキャンして、4.0モジュールの操作マニュアルを入手し、注意深く確認してください。

拼装前需测试所有电子件功能是否正常
Test all electronic components for functionality before assembly. 
Testen Sie alle elektronischen Komponenten auf Funktionalität vor der Montage. 
Testez toutes les composantes électroniques pour leur fonctionnalité avant l'assemblage.
Testare tutti i componenti elettronici per la funzionalità prima dell'assemblaggio.
Prueba todos los componentes electrónicos para verificar su funcionalidad antes del ensamblaje. 
組み立て前にすべての電子部品の機能をテストしてください。
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若要反转方向可通过同时长按这2个键大约3秒，指示灯闪烁一下则反转成功。
To reverse direction, press and hold these two buttons simultaneously for about 3 seconds; a flashing 
indicator light signifies a successful reversal. 
Um die Richtung umzukehren, halten Sie diese beiden Tasten gleichzeitig etwa 3 Sekunden lang 
gedrückt; eine blinkende Anzeigeleuchte zeigt eine erfolgreiche Umkehr an. 
Pour inverser la direction, maintenez ces deux boutons enfoncés simultanément pendant environ 3 
secondes ; un voyant clignotant signifie que l’inversion a réussi. 
Per invertire la direzione, premere e tenere premuti questi due pulsanti contemporaneamente per 
circa 3 secondi; una spia luminosa lampeggiante indica un’inversione riuscita. 
Para invertir la dirección, presione y mantenga presionados estos dos botones simultáneamente 
durante aproximadamente 3 segundos; una luz indicadora parpadeante significa que la inversión fue 
exitosa. 
方向を反転させるには、これら2つのボタンを同時に約3秒間長押しします。インジケーターライトが点滅す
れば反転成功です。
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381

120cm

如图所示从箭头指示的位置开始安装灯珠线，在虚线圈出的位置需将灯珠穿出产品的正面。
Start installing the bead string from the position indicated by the arrow as shown in the diagram, 
and thread the beads through the front of the product at the position circled by the dashed line.
Beginnen Sie mit der Installation der Perlenkette von der durch den Pfeil angezeigten Position, 
wie im Diagramm dargestellt, und führen Sie die Perlen an der durch die gestrichelte Linie 
gekennzeichneten Position durch die Vorderseite des Produkts.
Commencez à installer la guirlande de perles à partir de la position indiquée par la flèche sur le 
diagramme, et passez les perles à travers l'avant du produit à l'endroit cerclé par la ligne pointillée.
Inizia l'installazione della stringa di perle dalla posizione indicata dalla freccia come mostrato nel 
diagramma, e infila le perle attraverso il fronte del prodotto nella posizione cerchiata dalla linea tratteggiata.
Comience a instalar la cadena de perlas desde la posición indicada por la flecha como se muestra 
en el diagrama, y pase las perlas a través del frente del producto en la posición marcada por la línea de puntos.
図の矢印が示す位置からビーズの紐の取り付けを始め、点線で囲まれた位置で製品の前面からビーズを通します。
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请扫描此二维码，获取并仔细查看4.0模块的操作说明书。
Please scan this QR code to obtain and carefully review the operation manual for the 4.0 module.
Bitte scannen Sie diesen QR-Code, um die Bedienungsanleitung für das Modul 4.0 zu erhalten und sorgfältig zu überprüfen.
Veuillez scanner ce code QR pour obtenir et examiner attentivement le manuel d'utilisation du module 4.0.
Si prega di scansionare questo codice QR per ottenere e esaminare attentamente il manuale operativo del modulo 4.0.
Por favor, escanee este código QR para obtener y revisar cuidadosamente el manual de operación del módulo 4.0.
このQRコードをスキャンして、4.0モジュールの操作マニュアルを入手し、注意深く確認してください。

打开箭头所指示的开关，灯光亮起。
Turn on the switch indicated by the arrow, and the lights will illuminate.
Schalten Sie den durch den Pfeil angezeigten Schalter ein, und die Lichter werden leuchten.
Allumez l'interrupteur indiqué par la flèche, et les lumières s'allumeront.
Accendi l'interruttore indicato dalla freccia, e le luci si illumineranno.
Encienda el interruptor indicado por la flecha, y las luces se iluminarán.
矢印で示されたスイッチをオンにすると、ライトが点灯します。
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按下此处开关打开�.�模块，音乐响起，打开遥控器连接，按遥控器A键，控制火车前进，如若无法控制，可通过长按两个A键大约三秒改变电流方向。
Press the switch here to turn on the �.� module, and music will play. Turn on the remote control to connect it. Press the A button on the 
remote control to move the train forward. If it cannot be controlled, long press both A buttons for about three seconds to change the 
current direction.
Drücken Sie hier den Schalter, um das �.�-Modul einzuschalten, und Musik wird abgespielt. Schalten Sie die Fernbedienung ein, um sie zu 
verbinden. Drücken Sie die A-Taste auf der Fernbedienung, um den Zug vorwärts zu bewegen. Wenn dies nicht funktioniert, drücken Sie 
beide A-Tasten etwa drei Sekunden lang, um die Stromrichtung zu ändern.
Appuyez sur l'interrupteur ici pour allumer le module �.�, et la musique se mettra à jouer. Allumez la télécommande pour la connecter. 
Appuyez sur le bouton A de la télécommande pour faire avancer le train. Si cela ne fonctionne pas, maintenez les deux boutons A enfoncés 
pendant environ trois secondes pour changer la direction du courant.
Premere l'interruttore qui per accendere il modulo �.�, e la musica inizierà a suonare. Accendere il telecomando per connetterlo. Premere 
il pulsante A sul telecomando per far avanzare il treno. Se non funziona, tenere premuti entrambi i pulsanti A per circa tre secondi per 
cambiare la direzione della corrente.
Presione el interruptor aquí para encender el módulo �.� y se reproducirá música. Encienda el control remoto para conectarlo. Presione el 
botón A en el control remoto para mover el tren hacia adelante. Si no se puede controlar, mantenga presionados ambos botones A durante 
unos tres segundos para cambiar la dirección de la corriente.
ここでスイッチを押して�.�モジュールをオンにすると、音楽が流れます。リモコンをオンにして接続します。リモコンのAボタンを押して列車を前進させます。制御
できない場合は、両方のAボタンを約�秒間長押しして電流方向を変更してください。
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